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Chinese (Simplified) Interlinear
Reference: Chinese Union Simplified

וְאֵ֤לֶּה1
–和–这些
H0428

הַגּוֹיִם֙
–那–列国

ר אֲשֶׁ֣
–

הִנִּ֣יחַ
留下了
H3240

יְהוָ֔ה
耶和华
H3068

לְנַסּ֥וֹת
–来–试验
H5254

ם בָּ֖
–用–他们

אֶת־
–
H0853

יִשְׂרָאֵל֑
以色列
H3478

אֵת֚
–
H0853

כָּל־
所有–
H3605

ר אֲשֶׁ֣
–

א־ ֹֽ ל
不–
H3808

יָדְע֔וּ
他们知道了
H3045

אֵ֖ת
–
H0853

כָּל־
所有–
H3605

מִלְחֲמ֥וֹת
战争
H4421

כְּנָֽעַן׃
迦南

耶和华留下这几族，为要试验那不曾知道与迦南争战之事的以色列人，

ק2 רַ֗
只是
H7535

֙ לְמַעַ֙ן
–为了–
H4616

דַּ֚עַת
知识
H1847

דֹּר֣וֹת
世代
H1755

בְּנֵֽי־
儿子们–

ל יִשְׂרָאֵ֔
以色列
H3478

ם לְלַמְּדָ֖
–来–教导他们
H3925

מִלְחָמָה֑
战争
H4421

ק רַ֥
只是
H7535

אֲשֶׁר־
–

לְפָנִ֖ים
以前
H6440

א ֹ֥ ל
不
H3808

יְדָעֽוּם׃
他们知道了它们
H3045

好叫以色列的后代又知道又学习未曾晓得的战事。

׀חֲמֵשֶׁ֣ת 3
五
H2568

סַרְנֵי֣
首领

ים פְלִשְׁתִּ֗
非利士人
H6430

וְכָל־
–和–所有–
H3605

֙ כְּנַעֲנִי הַֽ
–那–迦南人

י ידֹנִ֔ וְהַצִּ֣
–和–那–西顿人
H6722

י וְהַחִ֣וִּ֔
–和–那–希未人
H2340

ב יֹשֵׁ֖
住着
H3427

הַר֣
山
H2022

הַלְּבָנ֑וֹן
–那–黎巴嫩
H3844

מֵהַר֙
–从–山
H2022

עַל  חֶרְמ֔וֹןבַּ֣
巴力黑门
H1179

עַ֖ד
直到
H5704

לְב֥וֹא
–来–入口
H0935

ת׃ חֲמָֽ
哈马
H2574

所留下的就是非利士的五个首领和一切迦南人、西顿人，并住黎巴嫩山的希未人，从巴力・黑们山直到哈马口。

יִּהְי֕ו4ּ וַֽ
–和–他们是
H1961

לְנַסּ֥וֹת
–来–试验
H5254

ם בָּ֖
–用–他们

אֶת־
–
H0853

יִשְׂרָאֵל֑
以色列
H3478

עַת לָדַ֗
–来–知道
H3045

֙ הֲיִשְׁמְעוּ
是否他们听从
H8085

אֶת־
–
H0853

מִצְוֹ֣ת
命令
H4687

יְהוָ֔ה
耶和华
H3068

אֲשֶׁר־
–

צִוָּ֥ה
吽咀了
H6680

אֶת־
–
H0853

ם אֲבוֹתָ֖
他们的列祖
H0001

בְּיַד־
–借–手–
H3027

ׁה׃ מֹשֶֽ
摩西
H4872

留下这几族，为要试验以色列人，知道他们肯听从耶和华藉摩西吩咐他们列祖的诫命不肯。

וּבְנֵי5֣
–和–儿子们

ל יִשְׂרָאֵ֔
以色列
H3478

יָשְׁב֖וּ
住了
H3427

רֶב בְּקֶ֣
–在–中间
H7130

כְּנַעֲנִי֑ הַֽ
–那–迦南人

י הַחִתִּ֤
–那–赫人
H2850

֙ אֱמֹרִי וְהָֽ
–和–那–亚摩利人
H0567

י וְהַפְּרִזִּ֔
–和–那–比利洗人
H6522

י וְהַחִוִּ֖
–和–那–希未人
H2340

י׃ וְהַיְבוּסִֽ
–和–那–耶布斯人
H2983

以色列人竟住在迦南人、赫人、亚摩利人、比利洗人、希未人、耶布斯人中间，
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וַיִּקְח֨ו6ּ
–和–他们取了
H3947

אֶת־
–
H0853

בְּנוֹתֵיהֶ֤ם
他们的女儿
H1323

לָהֶם֙
–给–他们
H1992

ים לְנָשִׁ֔
–作为–妻子
H0802

וְאֶת־
–和–
H0853

בְּנוֹתֵיהֶ֖ם
他们的女儿
H1323

נָתְנ֣וּ
他们给了
H5414

לִבְנֵיהֶם֑
–给–他们的儿子

וַיַּעַבְד֖וּ
–和–他们事奉了
H5647

אֶת־
–
H0853

ם׃ אֱלֹהֵיהֶֽ
他们的神
H0430

פ
[段]

娶他们的女儿为妻，将自己的女儿嫁给他们的儿子，并事奉他们的神。

וַיַּעֲשׂ֨ו7ּ
–和–他们行了

בְנֵי־
儿子们–

יִשְׂרָאֵ֤ל
以色列
H3478

אֶת־
–
H0853

הָרַע֙
–那–恶
H7451

בְּעֵינֵי֣
–在–眼中

יְהוָ֔ה
耶和华
H3068

יִּשְׁכְּח֖וּ וַֽ
–和–他们忘记了
H7911

אֶת־
–
H0853

יְהוָה֣
耶和华
H3068

אֱלֹֽהֵיהֶם֑
他们的神
H0430

וַיַּעַבְד֥וּ
–和–他们事奉了
H5647

אֶת־
–
H0853

ים הַבְּעָלִ֖
–那–巴力

וְאֶת־
–和–
H0853

הָאֲשֵׁרֽוֹת׃
–那–亚舍拉
H0842

以色列人行耶和华眼中看为恶的事，忘记耶和华―他们的 神，去事奉诸巴力和亚舍拉，

חַר־8 וַיִּֽ
–和–发作了–
H2734

אַ֤ף
怒气
H0639

יְהוָה֙
耶和华
H3068

ל בְּיִשְׂרָאֵ֔
–在–以色列
H3478

ם יִּמְכְּרֵ֗ וַֽ
–和–他卖了他们
H4376

בְּיַד֙
–在–手
H3027

ן  יִםכּוּשַׁ֣ רִשְׁעָתַ֔
古珊利萨田
H3573

לֶךְ מֶ֖
王
H4428

יִםאֲרַ֣ם  נַהֲרָ֑
亚兰纳哈拉伊姆
H0763

וַיַּעַבְד֧וּ
–和–他们事奉了
H5647

בְנֵֽי־
儿子们–

יִשְׂרָאֵ֛ל
以色列
H3478

אֶת־
–
H0853

ן  יִםכּוּשַׁ֥ רִשְׁעָתַ֖
古珊利萨田
H3573

שְׁמֹנֶה֥
八
H8083

ים׃ שָׁנִֽ
年
H8141

所以耶和华的怒气向以色列人发作，就把他们交在美索不达米亚王古珊・利萨田的手中。以色列人服事古珊・利萨田八
年。

וַיִּזְעֲק֤ו9ּ
–和–他们呼求了
H2199

בְנֵֽי־
儿子们–

֙ יִשְׂרָאֵל
以色列
H3478

אֶל־
–向–
H0413

יְהוָ֔ה
耶和华
H3068

קֶם וַיָּ֨
–和–他兴起了

יְהוָה֥
耶和华
H3068

יעַ מוֹשִׁ֛
拯救者
H3467

לִבְנֵי֥
–给–儿子们

יִשְׂרָאֵ֖ל
以色列
H3478

וַיּֽוֹשִׁיעֵם֑
–和–他拯救了他们
H3467

אֵת֚
–
H0853

עָתְנִיאֵל֣
俄陀聂
H6274

בֶּן־
儿子–

ז קְנַ֔
基纳斯
H7073

י אֲחִ֥
兄弟
H0251

כָלֵ֖ב
迦勒
H3612

ן הַקָּטֹ֥
–那–小的

נּוּ׃ מִמֶּֽ
–从–他

以色列人呼求耶和华的时候，耶和华就为他们兴起一位拯救者救他们，就是迦勒兄弟基纳斯的儿子俄陀聂。

י10 וַתְּהִ֨
–和–它是
H1961

עָלָ֥יו
–在–他上面

רֽוּחַ־
灵–
H7307

֮ יְהוָה
耶和华
H3068

ט וַיִּשְׁפֹּ֣
–和–他审判了
H8199

אֶת־
–
H0853

֒ יִשְׂרָאֵל
以色列
H3478

וַיֵּצֵא֙
–和–他出去了
H3318

ה לַמִּלְחָמָ֔
–到–那–战争
H4421

ן וַיִּתֵּ֤
–和–他赐了
H5414

יְהוָה֙
耶和华
H3068

בְּיָד֔וֹ
–在–他手中
H3027

אֶת־
–
H0853

ן  יִםכּוּשַׁ֥ רִשְׁעָתַ֖
古珊利萨田
H3573

מֶלֶ֣ךְ
王
H4428

אֲרָ֑ם
亚兰
H0758

עָז וַתָּ֣
–和–强壮了
H5810

יָד֔וֹ
他的手
H3027

עַ֖ל
–在–上

ן  יִם׃כּוּשַׁ֥ רִשְׁעָתָֽ
古珊利萨田
H3573

耶和华的灵降在他身上，他就作了以色列的士师，出去争战。耶和华将美索不达米亚王古珊・利萨田交在他手中，他便胜
了古珊・利萨田。

ט11 וַתִּשְׁקֹ֥
–和–安息了
H8252

רֶץ הָאָ֖
–那–地
H0776

אַרְבָּעִי֣ם
四十
H0705

שָׁנָה֑
年
H8141

וַיָּ֖מָת
–和–他死了
H4191

עָתְנִיאֵ֥ל
俄陀聂
H6274

בֶּן־
儿子–

קְנַֽז׃
基纳斯
H7073

פ
[段]

于是国中太平四十年。基纳斯的儿子俄陀聂死了。
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12֙ וַיֹּסִפ֙וּ
–和–他们又了
H3254

בְּנֵי֣
儿子们

ל יִשְׂרָאֵ֔
以色列
H3478

לַעֲשׂ֥וֹת
–来–行

ע הָרַ֖
–那–恶
H7451

בְּעֵינֵי֣
–在–眼中

יְהוָה֑
耶和华
H3068

ק וַיְחַזֵּ֨
–和–他使强了
H2388

יְהוָ֜ה
耶和华
H3068

אֶת־
–
H0853

עֶגְל֤וֹן
伊磨伦
H5700

לֶךְ־ מֶֽ
王–
H4428

מוֹאָב֙
摩押
H4124

עַל־
–在–上

ל יִשְׂרָאֵ֔
以色列
H3478

עַל֛
–在–上

י־ כִּֽ
因为–

עָשׂ֥וּ
他们行了

אֶת־
–
H0853

ע הָרַ֖
–那–恶
H7451

בְּעֵינֵי֥
–在–眼中

יְהוָֽה׃
耶和华
H3068

以色列人又行耶和华眼中看为恶的事，耶和华就使摩押王伊矶伦强盛，攻击以色列人。

ף13 וַיֶּאֱסֹ֣
–和–他聚集了
H0622

יו אֵלָ֔
–向–他
H0413

אֶת־
–
H0853

בְּנֵי֥
儿子们

עַמּ֖וֹן
亚扬
H5983

וַעֲמָלֵק֑
–和–亚玛力
H6002

לֶךְ וַיֵּ֗
–和–他去了
H3212

וַיַּךְ֙
–和–他击打了
H5221

אֶת־
–
H0853

ל יִשְׂרָאֵ֔
以色列
H3478

ירְשׁ֖וּ וַיִּֽ
–和–他们得了为业
H3423

אֶת־
–
H0853

יר עִ֥
城

ים׃ הַתְּמָרִֽ
–那–棕榈树
H8558

伊矶伦招聚亚扪人和亚玛力人，去攻打以色列人，占据棕树城。

וַיַּעַבְד֤ו14ּ
–和–他们事奉了
H5647

בְנֵֽי־
儿子们–

֙ יִשְׂרָאֵל
以色列
H3478

אֶת־
–
H0853

עֶגְל֣וֹן
伊磨伦
H5700

לֶךְ־ מֶֽ
王–
H4428

ב מוֹאָ֔
摩押
H4124

שְׁמוֹנֶה֥
十八
H8083

ה עֶשְׂרֵ֖
十
H6240

שָׁנָֽה׃
年
H8141

ס
[段]

于是以色列人服事摩押王伊矶伦十八年。

וַיִּזְעֲק֣ו15ּ
–和–他们呼求了
H2199

בְנֵֽי־
儿子们–

֮ יִשְׂרָאֵל
以色列
H3478

אֶל־
–向–
H0413

יְהוָה֒
耶和华
H3068

וַיָּקֶם֩
–和–他兴起了

יְהוָ֨ה
耶和华
H3068

ם לָהֶ֜
–给–他们

יעַ מוֹשִׁ֗
拯救者
H3467

אֶת־
–
H0853

אֵה֤וּד
以笋
H0164

בֶּן־
儿子–

גֵּרָא֙
基拉
H1617

י בֶּן־הַיְמִינִ֔
便雅悯人
H1145

ישׁ אִ֥
人
H0376

ר אִטֵּ֖
残缺的
H0334

יַד־
手–
H3027

יְמִינ֑וֹ
他的右
H3225

וַיִּשְׁלְח֨וּ
–和–他们差遣了
H7971

בְנֵי־
儿子们–

יִשְׂרָאֵ֤ל
以色列
H3478

בְּיָדוֹ֙
–借–他的手
H3027

ה מִנְחָ֔
贡物
H4503

לְעֶגְל֖וֹן
–给–伊磨伦
H5700

לֶךְ מֶ֥
王
H4428

ב׃ מוֹאָֽ
摩押
H4124

以色列人呼求耶和华的时候，耶和华就为他们兴起一位拯救者，就是便雅悯人基拉的儿子以笏；他是左手便利的。以色列
人托他送礼物给摩押王伊矶伦。

וַיַּעַש16ׂ֩
–和–他做了

ל֨וֹ
–给–他

אֵה֜וּד
以笋
H0164

רֶב חֶ֗
刀
H2719

וְלָהּ֛
–和–给–它

שְׁנֵי֥
两
H8147

פֵי֖וֹת
刃
H6366

גֹּ֣מֶד
一肋
H1574

הּ אָרְכָּ֑
它的长
H0753

וַיַּחְגֹּ֤ר
–和–他绑了
H2296

אוֹתָהּ֙
它
H0853

חַת מִתַּ֣
–从–下面
H8478

יו לְמַדָּ֔
–给–他的衣服
H4055

עַ֖ל
–在–上

יֶרֶ֥ךְ
大腿
H3409

יְמִינֽוֹ׃
他的右
H3225

以笏打了一把两刃的剑，长一肘，带在右腿上衣服里面。

וַיַּקְרֵב17֙
–和–他獖上了
H7126

אֶת־
–
H0853

ה הַמִּנְחָ֔
–那–贡物
H4503

לְעֶגְל֖וֹן
–给–伊磨伦
H5700

מֶלֶ֣ךְ
王
H4428

מוֹאָב֑
摩押
H4124

וְעֶגְל֕וֹן
–和–伊磨伦
H5700

ישׁ אִ֥
人
H0376

יא בָּרִ֖
肥胖的
H1277

ד׃ מְאֹֽ
很
H3966

他将礼物献给摩押王伊矶伦Āā来伊矶伦Ăă肥胖Ą；
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18֙ יְהִי וַֽ
–和–它是
H1961

ר כַּאֲשֶׁ֣
–ą–

ה כִּלָּ֔
他Ćć了
H3615

יב לְהַקְרִ֖
–来–獖上
H7126

אֶת־
–
H0853

הַמִּנְחָה֑
–那–贡物
H4503

וַיְשַׁלַּח֙
–和–他打发了
H7971

אֶת־
–
H0853

ם הָעָ֔
–那–Ĉĉ

י נֹשְׂאֵ֖
Ċ的
H5375

ה׃ הַמִּנְחָֽ
–那–贡物
H4503

以笏献Ć礼物，便将Ċ礼物的人打发ċ了，

וְה֣וּא19
–和–他
H1931

ב שָׁ֗
Čč了
H7725

מִן־
–从–

הַפְּסִילִים֙
–那–Ďď
H6456

ר אֲשֶׁ֣
–

אֶת־
–和–
H0854

הַגִּלְגָּ֔ל
–那–Đđ
H1537

אמֶר וַיֹּ֕
–和–他Ē
H0559

דְּבַר־
ē–
H1697

תֶר סֵ֥
Ĕĕ

י לִ֛
–给–Ė

אֵלֶ֖יךָ
–向–ė
H0413

לֶךְ הַמֶּ֑
–那–王
H4428

וַיֹּ֣אמֶר
–和–他Ē
H0559

ס הָ֔
安Ę
H2013

֙ צְאוּ וַיֵּֽ
–和–出去了
H3318

יו עָלָ֔ מֵֽ
–从–上面–他

כָּל־
所有–
H3605

ים הָעֹמְדִ֖
–那–ę的
H5975

יו׃ עָלָֽ
–在–他上面

自己Ě从ěĜĐđĝĞ之地č来，ĒğĠ王ġ，Ė有一Ģģĕ事Ĥĥė。Ħ王ĒğĠčħĨĩĦ于是左右Īī的人Ĭĭ去
了。

׀וְאֵה֣וּד 20
–和–以笋
H0164

א בָּ֣
Į来了
H0935

יו אֵלָ֗
–向–他
H0413

וְהֽוּא־
–和–他–
H1931

שֵׁב יֹ֠
į着
H3427

בַּעֲלִיַּ֨ת
–在–İı
H5944

הַמְּקֵרָ֤ה
–那–Ĳ的
H4747

אֲשֶׁר־
–

לוֹ֙
–给–他

לְבַדּ֔וֹ
–给–他自己
H0905

וַיֹּ֣אמֶר
–和–他Ē
H0559

אֵה֔וּד
以笋
H0164

דְּבַר־
ē–
H1697

ים אֱלֹהִ֥
神
H0430

י לִ֖
–给–Ė

אֵלֶי֑ךָ
–向–ė
H0413

וַיָּ֖קָם
–和–他起来了

מֵעַ֥ל
–从–上

א׃ הַכִּסֵּֽ
–那–ĳ位
H3678

以笏来到王面前；王Ĵ自一人į在Ĳİ上。以笏ĒğĠĖ奉 神的命ĵĥė一Ģ事。Ħ王就从ĳ位上ę起来。

וַיִּשְׁלַח21֤
–和–他Ķ出了
H7971

אֵהוּד֙
以笋
H0164

אֶת־
–
H0853

יַד֣
手
H3027

שְׂמאֹל֔וֹ
他的左
H8040

וַיִּקַּח֙
–和–他取了
H3947

אֶת־
–
H0853

רֶב הַחֶ֔
–那–刀
H2719

מֵעַ֖ל
–从–上

יֶרֶ֣ךְ
大腿
H3409

יְמִינ֑וֹ
他的右
H3225

וַיִּתְקָעֶ֖הָ
–和–他ķ了它
H8628

בְּבִטְנֽוֹ׃
–在–他的ĸ子
H0990

以笏便Ķ左手，从右腿上Ĺ出剑来，ķ入王的ĺĻ，

א22 ֹ֨ וַיָּב
–和–Į去了
H0935

גַֽם־
ļ–
H1571

ב הַנִּצָּ֜
–那–刀把
H5325

אַחַר֣
–在–之后

הַב הַלַּ֗
–那–刃
H3851

וַיִּסְגֹּ֤ר
–和–Ľľ了
H5462

הַחֵלֶ֙ב֙
–那–Ŀŀ
H2459

בְּעַד֣
–在–Łł
H1157

הַב הַלַּ֔
–那–刃
H3851

י כִּ֣
因为

א ֹ֥ ל
不
H3808

שָׁלַף֛
他Ĺ出了
H8025

רֶב הַחֶ֖
–那–刀
H2719

מִבִּטְנ֑וֹ
–从–他的ĸ子
H0990

א וַיֵּצֵ֖
–和–他出来了
H3318

נָה׃ פַּרְשְׁדֹֽ הַֽ
–那–Ń便
H6574

ń剑把ĬķĮ去了。剑Ņ肥ņŇ住，他ň有从王的ĺĻĹ出来，ŉŊŋ了后Ō。

א23 וַיֵּצֵ֥
–和–出去了
H3318

אֵה֖וּד
以笋
H0164

מִּסְדְּר֑וֹנָה הַֽ
–那–门ō
H4528

וַיִּסְגֹּ֞ר
–和–他Ŏ了
H5462

דַּלְת֧וֹת
门

הָעַלִיָּ֛ה
–那–İı
H5944

בַּעֲד֖וֹ
–在–Łł–他
H1157

ל׃ וְנָעָֽ
–和–ŏ了

以笏就出到Őō，将İ门őĬŎŏ。
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וְה֤וּא24
–和–他
H1931

יָצָא֙
出去了
H3318

וַעֲבָדָ֣יו
–和–他的Œ人
H5650

אוּ בָּ֔
Į来了
H0935

וַיִּרְא֕וּ
–和–他们看œ了
H7200

וְהִנֵּ֛ה
–和–看Ŕ
H2009

דַּלְת֥וֹת
门

הָעֲלִיָּ֖ה
–那–İı
H5944

נְעֻל֑וֹת
ŏ的

וַיֹּ֣אמְר֔וּ
–和–他们Ē
H0559

אַךְ֣
ŕŖ
H0389

יךְ מֵסִ֥
ŗŘ着

ה֛וּא
他
H1931

אֶת־
–
H0853

רַגְלָ֖יו
他的ř
H7272

ר בַּחֲדַ֥
–在–Ś子
H2315

ה׃ הַמְּקֵרָֽ
–那–Ĳ的
H4747

以笏出来之后，王的Œ人到了，看œİ门Ŏŏ，就ĒğĠ他ś是在İ上大Ŝ。Ħ

ילו25ּ וַיָּחִ֣
–和–他们ŝ了

עַד־
直到–
H5704

בּ֔וֹשׁ
Şş
H0954

וְהְנֵּ֛ה      
–和–看Ŕ
H2009

אֵינֶנּ֥וּ
ň有他
H0369

חַ פֹתֵ֖
打Š着

דַּלְת֣וֹת
门

עֲלִיָּ֑ה   הָֽ
–那–İı
H5944

וַיִּקְח֤וּ
–和–他们取了
H3947

אֶת־
–
H0853

֙ הַמַּפְתֵּחַ֙
–那–šŢ
H4668

חוּ וַיִּפְתָּ֔
–和–他们打Š了

וְהִנֵּה֙
–和–看Ŕ
H2009

ם נֵיהֶ֔ אֲדֹ֣
他们的ţ人
H0113

נֹפֵ֥ל
Ť着
H5307

רְצָה אַ֖
地
H0776

ת׃ מֵֽ
死了
H4191

他们ŝť了，œŦ不Šİ门，就ŧšŢŠ了，不Ũ，他们的ţ人ũ死，Ť在地上。

וְאֵה֥וּד26
–和–以笋
H0164

נִמְלַ֖ט
Ū了
H4422

עַד֣
–在–ą
H5704

תְמַהְמְהָם֑ הִֽ
他们ūŬ了
H4102

וְהוּא֙
–和–他
H1931

עָבַר֣
ŭŮ了

אֶת־
–
H0853

ים הַפְּסִילִ֔
–那–Ďď
H6456

וַיִּמָּלֵ֖ט
–和–他Ū了
H4422

תָה׃ הַשְּׂעִירָֽ
–那–西ů拉
H8167

他们ŰŬ的时候，以笏就Ūű了，ŭŮĝĞ之地，Ū到西伊拉；

י27 וַיְהִ֣
–和–它是
H1961

בְּבוֹא֔וֹ
–在–他来到时
H0935

ע וַיִּתְקַ֥
–和–他Ų了
H8628

בַּשּׁוֹפָ֖ר
–在–那–ųŴ
H7782

בְּהַר֣
–在–山
H2022

אֶפְרָ֑יִם
以ŵŶ
H0669

וַיֵּרְד֨וּ
–和–下去了
H3381

עִמּ֧וֹ
与他

בְנֵֽי־
儿子们–

יִשְׂרָאֵ֛ל
以色列
H3478

מִן־
–从–

הָהָ֖ר
–那–山
H2022

וְה֥וּא
–和–他
H1931

ם׃ לִפְנֵיהֶֽ
–在–他们前面
H6440

到了，就在以ŵŶ山地ŲŴ。以色列人ŷ着他下了山地，他在前ŸŹź，

וַיֹּ֤אמֶר28
–和–他Ē
H0559

אֲלֵהֶם֙
–向–他们
H0413

רִדְפ֣וּ
Żż
H7291

י אַחֲרַ֔
–在–Ė后面

י־ כִּֽ
因为–

ן נָתַ֨
赐了
H5414

יְהוָה֧
耶和华
H3068

אֶת־
–
H0853

אֹיְבֵיכֶם֛
ė们的Žž
H0341

אֶת־
–
H0853

מוֹאָ֖ב
摩押
H4124

בְּיֶדְכֶם֑
–在–ė们手中
H3027

וַיֵּרְד֣וּ
–和–他们下去了
H3381

יו אַחֲרָ֗
–在–他后面

יִּלְכְּד֞וּ וַֽ
–和–他们ſ取了
H3920

אֶת־
–
H0853

מַעְבְּר֤וֹת
ƀ口

֙ הַיַּרְדֵּן
–那–ƁƂƃ
H3383

ב לְמוֹאָ֔
–向–摩押
H4124

א־ ֹֽ וְל
–和–不–
H3808

נָתְנ֥וּ
他们Ƅƅ了
H5414

ישׁ אִ֖
人
H0376

ר׃ לַעֲבֹֽ
–来–Ů

Ɔ他们ĒğĠė们ŷĖ来，因为耶和华ũŭ把ė们的Žž摩押人Ƈ在ė们手中。Ħ于是他们ƈ着他下去，把ƉƁƂƃ的ƀ
口，不Ƅ摩押一人Ů去。

וַיַּכּ֨ו29ּ
–和–他们击打了
H5221

אֶת־
–
H0853

ב מוֹאָ֜
摩押
H4124

בָּעֵת֣
–在–时
H6256

יא הַהִ֗
–那–那
H1931

רֶת כַּעֲשֶׂ֤
Ɓ一Ɗ
H6235

אֲלָפִים֙
Ƌ
H0505

ישׁ אִ֔
人
H0376

כָּל־
所有–
H3605

ן שָׁמֵ֖
肥壮的
H8082

וְכָל־
–和–所有–
H3605

אִ֣ישׁ
人
H0376

חָיִ֑ל
ƌ士
H2428

א ֹ֥ וְל
–和–不
H3808

נִמְלַ֖ט
Ū了
H4422

ישׁ׃ אִֽ
人
H0376

那时击ƍ了摩押人Ɓ有一Ɗ，Ĭ是强壮的ƌ士，ň有一人ŪƎ。
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וַתִּכָּנַע30֤
–和–Ə服了
H3665

מוֹאָב֙
摩押
H4124

בַּיּ֣וֹם
–在–Ɛ子
H3117

הַה֔וּא
–那–那
H1931

חַת תַּ֖
–在–下面
H8478

יַד֣
手
H3027

יִשְׂרָאֵל֑
以色列
H3478

ט וַתִּשְׁקֹ֥
–和–安息了
H8252

רֶץ הָאָ֖
–那–地
H0776

שְׁמוֹנִ֥ים
八十
H8084

שָׁנָֽה׃
年
H8141

ס
[段]

这Ƒ，摩押就Ņ以色列人ƒƓ了。国中太平八十年。

יו31 וְאַחֲרָ֤
–和–在他之后

הָיָה֙
是了
H1961

שַׁמְגַּ֣ר
珊迦
H8044

בֶּן־
儿子–

עֲנָ֔ת
亚ŧ
H6067

וַיַּ֤ךְ
–和–他击打了
H5221

אֶת־
–
H0853

פְּלִשְׁתִּים֙
非利士人
H6430

ׁשׁ־ שֵֽ
Ɣ–
H8337

מֵא֣וֹת
Ĉ
H3967

ישׁ אִ֔
人
H0376

בְּמַלְמַ֖ד
–用–żƕƖ
H4451

ר הַבָּקָ֑
–那–ƕ
H1241

וַיֹּ֥שַׁע
–和–他拯救了
H3467

גַּם־
ļ–
H1571

ה֖וּא
他
H1931

אֶת־
–
H0853

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
以色列
H3478

ס
[段]

以笏之后，有亚ŧ的儿子珊迦，他用żƕ的Ɩ子打死ƔĈ非利士人。他ļ救了以色列人。
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